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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12050 – KBC/365.BANK) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 8. október 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– KBC Bank NV („KBC“, Belgíu), sem lýtur yfirráðum KBC Group N.V. („KBC hópur“, Belgíu), 

– 365.bank, a.s. („365.bank“, Slóvakíu), sem lýtur yfirráðum J&T FINANCE GROUP SE („J&T“, Tékklandi). 

KBC öðlast full yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 365.bank í heild sinni.  

Samruninn á sér stað með hlutafjárkaupum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– KBC-hópurinn er samþættur banka- og tryggingahópur og helstu viðskiptavinirnir eru smásalar, einkabankar, lítil, 

meðalstór og önnur fyrirtæki. Grunnmarkaðir KBC-hópsins eru Belgía, Tékkneska lýðveldið, Slóvakía, Ungverjaland 

og Búlgaría.  

– 365.bank er fyrirtækjabanki í Slóvakíu sem býður heildstæða vörulínu og einbeitir sér einkum að smásölum. 365.bank 

er rekinn sem banki í fullri þjónustu með heildstætt framboð þjónustu og vara fyrir einstaklinga sem og fyrirtæki. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun hvað þetta atriði varðar.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 16.10.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12050 – KBC/365.BANK  

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 14.12.2013, bls. 1. 

2025/EES/64/01 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12085 – AXEL SPRINGER/SCHWARZ GROUP/ 

DYN MEDIA and DYN PRODUCTIONS JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 3. október 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Schwarz New Ventures GmbH („Schwarz New Ventures“, Þýskalandi), sem tilheyrir Schwarz Group (Þýskalandi) 

– Axel Springer SE („Axel Springer“, Þýskalandi), sem lýtur endanlega yfirráðum dr. Matthias Döpfner 

– Dyn Media GmbH („Dyn Media“, Þýskalandi), sem lýtur sem stendur yfirráðum Axel Springer 

– Dyn Productions NewCo GmbH („Dyn Productions JV“, Þýskalandi), sem verður hluti af viðskiptunum 

Schwarz New Ventures og Axel Springer öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. 

samrunareglugerðarinnar, yfir Dyn Media og Dyn Productions JV. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Eignarhaldsfélagið Schwarz New Ventures er hluti af Schwarz Group sem er alþjóðleg samstæða fyrirtækja með 

áherslu á smásölu á sviði matvæla. 

– Axel Springer er fjölmiðlafyrirtæki sem starfar beggja megin við Atlantshafið.  

3. Starfsemi Dyn Media er sem hér segir: streymisveita sem býður upp á myndefni í áskrift eftir þörfum. 

Starfsemi Dyn Productions JV verður sem hér segir: framleiðsla á hljóð- og myndefni fyrir Dyn Media. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 14.10.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12085 – AXEL SPRINGER/SCHWARZ GROUP/DYN MEDIA and DYN PRODUCTIONS JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/64/02 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12128 – EVH GE/HSBC/SPEICHERWERKE MERBITZ) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 2. október 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– EVH Grüne Energie – Beteiligung GmbH & Co. KG („EVH GE“, Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum borgarinnar 

Halle (Þýskalandi) 

– HSBC Alternative Investments S.C.A. SICAV-RAIF („HSBC Alternative Investments“, Lúxemborg), sem tilheyrir 

HSBC-samstæðunni (Bretlandi) 

– Sameiginlega félagið (JV) Speicherwerke Merbitz GmbH & Co. KG („Speicherwerke Merbitz“, Þýskalandi) 

EVH GE og HSBC Alternative Investments öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. 

samrunareglugerðarinnar, yfir Speicherwerke Merbitz í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– EVH GE starfar við framleiðslu og afhendingu á rafmagni, gasi og varma ásamt því að þróa og reka viðeigandi 

aðstöðu.  

– HSBC Alternative Investments er fjárfestingarfélag sem tilheyrir HSBC-samstæðunni. HSBC-samstæðan starfar við 

ýmis svið bankastarfsemi. 

3. Fyrirtækið Speicherwerke Merbitz mun smíða og reka rafhlöðugeymslukerfi í Wettin-Löbejün (Þýskalandi).  

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 13.10.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12128 – EVH GE/HSBC/SPEICHERWERKE MERBITZ 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

B - 1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/64/03 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12154 – ADVENT/NEXTALIA/TINEXTA) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 2. október 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Advent International, L.P. („Advent“, Bandaríkjunum) 

– Nextalia SGR S.p.A. („Nextalia“, Ítalíu)  

– Tinexta S.p.A. („Tinexta“, Ítalíu), sem lýtur sem stendur yfirráðum Tecno Holding S.p.A. (Ítalíu) 

Advent og Nextalia öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Tinexta í 

heild. 

Samruninn á sér stað með opinberu yfirtökutilboði sem tilkynnt var 5. ágúst 2025. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Advent fjárfestir í óskráðum hlutabréfum og beinir sjónum að kaupum á eignarhlutum og stýringu fjárfestingarsjóða í 

ýmsum greinum, m.a. heilbrigðisþjónustu, iðnaðarstarfsemi, tækni, smásölu, tómstundum og viðskipta- og fjármála-

þjónustu. 

– Nextalia er eignastýringarfyrirtæki sem fjárfestir fyrst og fremst í ítölskum fyrirtækjum til að flýta fyrir sjálfbærum 

vexti þeirra. 

– Tinexta er hlutafélag sem veitir þjónustu til að styðja við stafræna umbreytingu og vinna úr nýsköpun og starfar í 

gegnum þrjár rekstrareiningar: stafrænt traust, netöryggi og viðskiptanýsköpun. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 14.10.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12154 – ADVENT/NEXTALIA/TINEXTA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/64/04 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12167 – LBO FRANCE GESTION/EMZ PARTNERS/HEROIKS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 30. september 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– LBO France Gestion SAS („LBO France“, Frakklandi), sem er í umsjón Robert Daussun 

– EMZ Partners SAS („EMZ“, Frakklandi) 

– Heroiks SAS (Frakklandi) 

LBO og EMZ öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

Heroiks. 

Samruninn á sér stað með kaupum á verðbréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– LBO France er eignastýringarfyrirtæki sem sérhæfir sig í rekstri LBO (á skuldsettum yfirtökum). Það stýrir nokkrum 

fjárfestingarsjóðum sem fjárfesta í „litlum fyrirtækjum“ eða „meðalverðmætum fyrirtækjum“ sem starfa í fjölmörgum 

atvinnugreinum. 

– EMZ er rekstrarfélag fjárfestingarsjóða sem eingöngu annast rekstur EMZ sjóða sem eiga beina eða óbeina 

eignarhluti í meðalstórum fyrirtækjum í yfirfærslu- og þróunarverkefnum. 

3. Starfsemi fyrirtækisins Heroiks er sem hér segir: Heroiks er auglýsingastofa. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 13.10.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12167 – LBO FRANCE GESTION/EMZ PARTNERS/HEROIKS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Brussels 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/64/05 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12068 – PHILIPS/AMBULANZZENTRUM DES UKE/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 30. september 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M12068. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12073 – VELOBANK/BANK HANDLOWY) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 4. september 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M12073. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12155 – CENTRICA/BRIDGEPOINT/GRAIN) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 1. október 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M12155. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Tilvísun 

birtingar í 

Stjtíð. ESB  

SA.120081 Portúgal  

Amendment to SA.100103 (2022/N) – 

Compensation for indirect ETS costs in 

Portugal for 2021-2030 

C/2025/5382, 

6.10.2025 

SA.106964 Frakkland  Soutien à la phase APD du projet Nuward 
C/2025/5393, 

6.10.2025 

SA.105337 Þýskaland SAARLAND 

Aid to AG der Dillinger Hüttenwerke, 

Saarstahl AG and ROGESA 

Roheisengesellschaft Saar mbH for project 

Power4Steel – Phase 1 in Völklingen and 

Dillingen 

C/2025/5404, 

9.10.2025 

SA.117959 Króatía  

State Aid scheme for supporting 

production of biomethane (Ministry of 

Economy) 

C/2025/5408, 

6.10.2025 

SA.118542 Þýskaland  

Gesetz zur Änderung des Erneuerbare-

Energien-Gesetzes zur Flexibilisierung 

vonBiogasanlagen und Sicherung der 

Anschlussförderung („Biogaspaket 2025“) 

[BMWE, IIIA1]SA.118542 – 2025 

Amendments to the EEG 2023 

C/2025/5418, 

9.10.2025 

SA.108729 Þýskaland Þýskaland 

Bundesförderung Industrie und 

Klimaschutz: Förderung von 

Investitionsvorhaben zur Dekarbonisierung 

industrieller Produktionsprozesse durch 

Elektrifizierung oder durch Nutzung von 

Wasserstoff oder daraus gewonnener 

Brennstoffe auf Basis von Ziffer 81 TCTF 

(Modul 1, Teilmodul 2) [BMWK IVE3] 

C/2025/5429, 

8.10.2025 

SA.102514 Spánn  

Important Project of Common European 

Interest on Next Generation Cloud 

Infrastructure and Services (IPCEI-CIS)-

RRF 

C/2025/5489, 

8.10.2025 

SA.102517 Þýskaland Þýskaland 

Important Project of Common European 

Interest on Next Generation Cloud 

Infrastructure and Services (IPCEI-CIS)-

RRF 

C/2025/5490, 

8.10.2025 

SA.102498 Frakkland  

Important Project of Common European 

Interest on Next Generation Cloud 

Infrastructure and Services (IPCEI-CIS)-

RRF 

C/2025/5491, 

8.10.2025 

SA.102519 Ítalía Ítalía 

Important Project of Common European 

Interest on Next Generation Cloud 

Infrastructure and Services (IPCEI-CIS)-

RRF 

C/2025/5492, 

8.10.2025 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA 

2025/EES/64/09 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202505382
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202505490
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202505491
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202505491
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202505492
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202505492
https://competition-cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA
https://competition-cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA
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 Tilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 4. mgr. 16. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  

reglur um flugrekstur í Bandalaginu 

Almannaþjónustukvaðir sem lagðar eru á í tengslum við áætlunarflug 

Aðildarríki Frakkland 

Flugleið Pau-París (Orly) 

Gildistökudagur 

almannaþjónustukvaða 

1. júní 2026 

Unnt er að nálgast textann, ásamt 

hvers kyns viðkomandi 

upplýsingum og/eða skjölum sem 

varða almannaþjónustukvöðina 

Tilskipun frá 12. september 2025 um breytingu á almannaþjónustukvöðum í 

tengslum við áætlunarflug milli Tarbes og Parísar (Orly) og á 

almannaþjónustukvöðum í tengslum við áætlunarflug milli Pau og Parísar 

(Orly) 

NOR: ATDA2525455A 

https://www.legifrance.gouv.fr 

Nánari upplýsingar veitir: 

Direction Générale de l’Aviation Civile 

DTA/SDS1 

50 rue Henry Farman 

75720 Paris CEDEX 15 

FRANCE 

Sími +33 158094321 

 

2025/EES/64/10 
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Tilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 4. mgr. 16. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur  

um flugrekstur í Bandalaginu 

Breytingar á almannaþjónustukvöðum í tengslum við áætlunarflug 

Aðildarríki Frakkland 

Flugleið Tarbes-París (Orly) 

Upphaflegur gildistökudagur 

almannaþjónustukvaða 

1. maí 2004 

Gildistökudagur 

almannaþjónustukvaða 

1. júní 2026 

Unnt er að nálgast textann, ásamt 

hvers kyns viðkomandi 

upplýsingum og/eða skjölum sem 

varða almannaþjónustukvöðina 

Tilskipun frá 12. september 2025 um breytingu á almannaþjónustukvöðum í 

tengslum við áætlunarflug milli Tarbes og Parísar (Orly) og á 

almannaþjónustukvöðum í tengslum við áætlunarflug milli Pau og Parísar 

(Orly) 

NOR: ATDA2525455A 

https://www.legifrance.gouv.fr 

Nánari upplýsingar veitir: 

Direction Générale de l’Aviation Civile 

DTA/SDS1 

50 rue Henry Farman 

75720 Paris CEDEX 15 

FRANCE 

Sími +33 158094321 

 

2025/EES/64/11 
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Kynningatilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 5. mgr. 17. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 1008/2008 um sameiginlegar reglur  

um rekstur flugþjónustu í Bandalaginu 

Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir 

Aðildarríki Frakkland 

Leiðir sem um ræðir Pau-París (Orly) 

Gildistími samningsins Frá 1. júní 2026 til 31. maí 2030 

Frestur til að skila tilboðum 8. desember 2025, fyrir kl. 12.00 að staðartíma í París (Frakklandi) 

Unnt er að nálgast útboðsgögnin Unnt er að finna lýsingu á kaupandanum á eftirfarandi slóð: 

https://www.demat-ampa.fr 
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Kynningatilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 5. mgr. 17. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 1008/2008 um sameiginlegar reglur  

um rekstur flugþjónustu í Bandalaginu 

Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir 

Aðildarríki Frakkland 

Leiðir sem um ræðir Tarbes-París (Orly) 

Gildistími samningsins Frá 1. júní 2026 til 31. maí 2030 

Frestur til að skila tilboðum 8. desember 2025, fyrir kl. 12.00 að staðartíma í París (Frakklandi) 

Unnt er að nálgast útboðsgögnin Unnt er að finna lýsingu á kaupandanum á eftirfarandi slóð: 

https://www.demat-ampa.fr 

 

2025/EES/64/13 

https://www.demat-ampa.fr/

	ESB-STOFNANIR
	Framkvæmdastjórnin
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.12050 – KBC/365.BANK) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.12085 – AXEL SPRINGER/SCHWARZ GROUP/ DYN MEDIA and DYN PRODUCTIONS JV) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.12128 – EVH GE/HSBC/SPEICHERWERKE MERBITZ) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.12154 – ADVENT/NEXTALIA/TINEXTA) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.12167 – LBO FRANCE GESTION/EMZ PARTNERS/HEROIKS) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja (mál M.12068 – PHILIPS/AMBULANZZENTRUM DES UKE/JV)
	Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja (mál M.12073 – VELOBANK/BANK HANDLOWY)
	Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja (mál M.12155 – CENTRICA/BRIDGEPOINT/GRAIN)
	Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  starfshætti Evrópusambandsins Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við
	Tilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 4. mgr. 16. gr. reglugerðar  Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  reglur um flugrekstur í Bandalaginu Almannaþjónustukvaðir sem lagðar eru á í tengslum við áætlunarflug
	Tilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 4. mgr. 16. gr. reglugerðar  Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur  um flugrekstur í Bandalaginu Breytingar á almannaþjónustukvöðum í tengslum við áætlunarflug
	Kynningatilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 5. mgr. 17. gr. reglugerðar  Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 1008/2008 um sameiginlegar reglur  um rekstur flugþjónustu í Bandalaginu Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir
	Kynningatilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 5. mgr. 17. gr. reglugerðar  Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 1008/2008 um sameiginlegar reglur  um rekstur flugþjónustu í Bandalaginu Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir



